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家独立和达成社会进步的最终日标的重要性并认为研

究各国在这方面的经验是适当的，

回顺在一九七四年十二月十 H 第 3273(XXIX) 号

决议中大会重申每个国家都有权利为社会进步而实行

根本的社会经济变革，并重 11片沾要继续研究各国在这

方面的经验，

切望迅速并彻底消除阻止各国人民取得经济和社

会进步的障碍，尤其是殖民主义、种族主义、种族歧

视、种族隔离、侵略、外国占领和统治以及一切形式

的不平等和对人民的剥削，

深信国与国间的和平共存和友好关系有助于经济

和社会的发展，

注意到秘书长根据从各国政府收到的关于各国实

行影响深远的社会经济变革经验的情报而编写的报

告，＠

1. 重申所有国家有自由推行其经济和社会发展

及对它的一切财富和自然资源行使充分主权的不可剥

夺权利；

2. 认为消除一切形式的屈服和依靠，如侵略、

外国占领、殖民主义、种族隔离、种族主义和一切形

式的种族歧视，是社会和经济进步的先决条件，

3. 强调实行根本的内部杜会经济改革，以求维

护国家的独立自主，保证人民的幸福得到迅速改善，

对达成社会经济进步有很大的重要性；

4. 重新强调在咨询服务方案范围内经常举办区

域间和区域性讨论会，研究发展中国家和发达国家为

求社会进步而实行影响深远的社会经济变革方面的本

国经验是合宜的；

5. 戛求杜会发展委员会，经济及社会理事会以

及各区域经济委员会经常特别注意研究和分析各国为

求社会进步而实行影响深远的社会经济变革的经验，

6. 请秘书长根据从各国政府收到的关千各国为

求社会进步而实行影响深远的社会经济变革经验的情

报而编写一份综合性报告，通过社会发展委员会和I

@A/10166 。

或通过经济及社会理 1t会提交给大会第二十三屈会

议；

7. 决定在大会第三十三届会议的临时议程上列

入题为“各国为求社会进步而实行影响探远的社会和

经济变革的经验＂的项目。

一九七六年十一月三十日

笫八十三次全体会议

31/39. 保存和进一步发扬文化价值

大会，

回顾其一九七二年十二月十八日第 3026 A 

(XXVII) 号和一九七三年十二月十四日第 3148

(XXVIII) 号决议，

提到“经济、社会和文化权利国际公约沁）特别是

其中的第十五条，这一条重申人人都有参加保存和发

扬文化的权利，并认识到在文化领域内国际合作的基

础之一是互相尊重文化的完整性，

考虑到发展的文化一面是整个发展过程的组成部

分，

深信文化价值的发扬、文化交流和合作有助于国

家、人民和个人之间更好的了解，也有助于加强国际

和平与安全，而后者是社会经济进展的重要前提，

强调传统文明的文化价值同科学和技术的发展有

促使其两相调和的必要，

深僖迫切需要发展国际文化关系，

赞赏地注意到联合国教育、科学及文化组织总干

事关于保存和进一步发扬文化价值的报告，＠

满意地注意到联合国教育、科学及文化组织为增

进认识在保存和进一步发扬文化价值方面宙要采取协

同行动所做的工作，

1. 请联合国教育、科学及文化组织总干事千一

九七八年初向大会提出关于大会一九七三年十二月十

四日第 3148CXXVIII) 号决议执行情况的进度报告；

＠弟 2200 A(XXJ) '，)决议，附 1'1 。

@A/31/111, 附 i＇l 。
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2. 又请联合国教育、科学及文化组织总千事继

续这方面的努力和研究，并向大会第三十三届会议提

出报告I

3. 决定在其第三十三届会议临时议程上列入题

为“保存和进一步发扬文化价值”的项目。

一九七六年十一月三十日

第八十三次全体会议

31/ 40. 保护和归还艺术品作为保存和

进一步发扬文化价值的一部分工作

大会，

回瞩其一九七二年十二月十八日第 3076A

(XXVII)．号、一九七三年十二月十四日第 3148

(XXVIII) 号、一九七三年十二月十八日第 3187

(XXVIII) 号和一九七五年十一月十九日第 3391

(XXX)号等决议，

注意到一九七六年八月十六至十九日在科伦坡举

行的第五次不结盟国家和政府首脑会议所通过的第17

号和 24 号决议，＠

裸信民族文化的发扬有助于人民了解别的民族的

文化和文明的能力，因而对国际合作可以产生最有利

的影响，

又深信以一切方法保护民族文化和遗产是保存和

将来发扬文化价值的整个过程的一部分，

1. 请所有会员国签署和批准联合国教育、科学

及文化组织大会于一九七0年十一月十四日通过的关

于 d禁止和防止文物非法进出口和转移主权的措施公

约》，＠

2. 戛求所有会员国采取一切必要步骤，阻止来

自任何其他国家，特别是来自殖民或外国统治或占领

下领土的艺术品，在其境内非法买卖；

3. 确认将艺术品、历史文物、博物馆珍品、手

＠参行 A/31/197, 附什四。

＠联合国教付、科学及文化组织，《大会记求，弟 l· 六）由会

议》，第一卷， Q决议),第 135 - 141 页（原文本）。

稿和任何其他文化或艺术宝物归还原主国的作法是朝

向加强国际合作以及保存和将来发扬文化价值迈进的

一步。

一九七六年十一月三十日

第八十三次全体会议

31/41. 第二届世界黑人和

非洲人艺术和文化节

大会，

回顺其一九七三年十二月十四日第 3148

(XXVIII)号决议，

提剽＂已济、社会和文化权利国际公约），＠特别

是其中第十五条，重申人人都有参加保存和进一步发

扬文化的权利，

认识剽有必要达成协议，建立一个基于公正、平

等、自由、友爱，承认人类所有不同民族、种族和文

化需要团结一致的价值制度，

票偷不同的各种文化在各国平等和主权的基础上

进行接触和交流能够真正有助千在国家、区域和世界

的范围丰富文化价值，

意识测动员社会必须认识自己文化的面貌，这是

实现和保存独立、国家主权和发展的必要因素，

潭偷即将开幕的第二届世界黑人和非洲人艺术和

文化节将对促进国际合作和了解作出莫大的贡献，

1. 赞摄国际社会，包括各国际组织和国际节委

员会到目前为止对第二届世界黑人和非洲人艺术和文

化节的筹备所作的努力，

2. 赞赏地注意剽尼日利亚作为该节的东道国所

作的努力，

3. 吁嫡所有有关国家尽力在国家一级和国际一

级上作出努力，以保证该节的成功。

一九七六年十一月三十日

第八十三次全休会议

＠第 2200 A(XXI) 号决议，附什。


